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1. Uvod

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano (MKGP) je dne, ______________ objavilo javno naročilo (vpišite naziv javnega naročila) ________________________ številka (vpišite številko javnega naročila, razvidno iz razpisne dokumentacije zadevnega javnega naročila) ____________________. Na podlagi odločitve o oddaji javnega naročila z dne, _____________, je bil/a (vpišite naziv izvajalca) _______________________ izbran/a za izvajalca. 

Izvajalec je storitev opravil skupaj s podizvajalci in / ali partnerji (naštejte morebitne podizvajalce in/ali partnerje pri izvedbi storitve): _____________________________.
2. Poročilo o izvedeni storitvi 
Podajte opis izvedbe aktivnosti, ki jih predvideva javno naročilo, in sicer:

· Prevod in ureditev 9 besedil;
· Izdelava Operativnega priročnika rastlinske genske banke RS na podlagi AEGIS predloge za pripravo operativnega priročnika genske banke v slovenskem in angleškem jeziku; 

· Izdelava Navodil za upravljanje posameznih zbirk genske banke v obliki semena, in vitro in nasada po posameznih zbirkah rastlinskih genskih virov v slovenskem jeziku (17 navodil);
· Izdelava Splošnih navodil za upravljanje zbirk RGV v slovenskem jeziku (5 navodil).

9 prevodov besedil, 2 operativna priročnika rastlinske genske banke RS v slovenskem jeziku na podlagi AEGIS predloge (1 v slovenskem jeziku in 1 v angleškem jeziku), 17 navodil za upravljanje posameznih zbirk RGV ter 5 splošnih navodil za upravljanje zbirk RGV je potrebno priložiti temu poročilu o izvedeni storitvi.
Priloga 1: Prevod dokumenta Quality System for AEGIS
Priloga 2: Prevod dokumenta Template for the preparation of operational genebank manuals
Priloga 3: Prevod dokumenta FAO Genebank Standards for Plant Genetic Resources for Food and Agriculture
Priloga 4: Prevod dokumenta A Strategic Framework for the Implementation of a European Genebank Integrated System (AEGIS)
Priloga 5: Prevod dokumenta AEGIS Safety duplication Policy
Priloga 6: Prevod dokumenta AEGIS Standard Safety-Duplication Agreement
Priloga 7: Prevod dokumenta AEGIS Guidelines for Distribution of Material from the European Collection
Priloga 8: Prevod dokumenta Record keeping, reporting and monitoring of the European Collection
Priloga 9: Prevod dokumenta Benefits of establishing and operating a European Collection of unique and important germplasm
Priloga 10: Operativni priročnik rastlinske genske banke RS v slovenskem jeziku
Priloga 11: Operativni priročnik rastlinske genske banke RS v angleškem jeziku

Priloga 12: Navodilo za upravljanje zbirke ajde v obliki semena
Priloga 13: Navodilo za upravljanje zbirke koruze v obliki semena
Priloga 14: Navodilo za upravljanje zbirke ostalih žit v obliki semena
Priloga 15: Navodilo za upravljanje zbirke trav in metuljnic v obliki semena in posevka
Priloga 16: Navodilo za upravljanje zbirke drugih krmnih rastlin v obliki semena
Priloga 17: Navodilo za zbirko krompirja v obliki in vitro
Priloga 18: Navodilo za zbirko hmelja v obliki nasada in in vitro
Priloga 19: Navodilo za zbirko fižola v obliki semena in in vitro
Priloga 20: Navodilo za zbirko solat v obliki semena in in vitro
Priloga 21: Navodilo za zbirko zelja v obliki semena in in vitro
Priloga 22: Navodilo za čebulnic v obliki semena in in vitro
Priloga 23: Navodilo za zbirko drugih vrtnin v obliki semena in in vitro
Priloga 24: Navodilo za zbirko jagodičja v obliki nasada
Priloga 25: Navodilo za zbirko vinske trte v obliki nasada
Priloga 26: Navodilo za zbirko koščičarjev v obliki nasada
Priloga 27: Navodilo za zbirko pečkarjev v obliki nasada
Priloga 28: Navodilo za zbirko zdravilnih in aromatičnih rastlin v obliki semena, in vitro in nasada
Priloga 29: Navodilo za vključitev novih vzorcev RGV v rastlinsko gensko banko
Priloga 30: Navodilo za izmenjavo in distribucijo RGV za raziskave, žlahtnjenje in neposredno uporabo na kmetijah
Priloga 31: Navodilo glede prostorov, opreme in  dostopa do RGV
Priloga 32: Navodilo o poročanju
Priloga 33: Navodila za vključitev akcesije v evropsko kolekcijo (AEGIS)
3. Finančni obračun opravljene storitve
Finančni obračun opravljene storitve mora biti zapisan skladno s predračunom.

Finančni obračun mora zajemati podatke o vseh opravljenih storitvah, ki so se izvedla v okviru tega javnega naročila. Na koncu obračuna mora biti razvidno, kolikšna je celotna pogodbena vrednost in koliko znaša vrednost opravljenih del.

V primeru opravljene storitve s podizvajalci in/ali partnerji, se finančni obračun pripravi na način, da je razvidno kateri od podizvajalcev in/ali partnerjev je opravil kolikšen del storitve, na način skladen s predračunom.

	Storitev
	Skupna cena (v EUR brez DDV)
	Skupna cena (v EUR z DDV)

	Izvedba storitve glede na fazo izvedbe, v skladu s Projektno nalogo
	
	


E-račun mora biti izdelan tako, da je možno ugotoviti - preračunati vrednost skladno s predračunom, ki je sestavni del pogodbe in pogodbo za vse podizvajalce in glavnega izvajalca v višini potrjenega končnega poročila. V primeru, da račun ne bo izdelan tako, bo izvajalec plačila račun zavrnil.

E-račun mora vsebovati:

· številko pogodbe na katero se nanaša račun;

· skupaj znesek brez DDV;

· skupaj znesek z DDV;

· navedbo, ali je davčni zavezanec ali ne.

Prosimo, da poročilo z vsemi prilogami priložite tudi v elektronski obliki. 
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